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1 Nouzové osvětlení  

2 Připojovací zásuvka 12 V DC s ochranou proti přepětí  

3 Spínač pro nouzové osvětlení  

4 Nabíjecí zásuvka  

5 Indikace stavu nabití pro interní baterii  

6 Flexibilní kabel   

7 Testovací spínač  

8 Hlavní spínač ZAP/VYP  

9 Připojovací svorky  

10 Nabíječka 230 V s nabíjecím kabelem  
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Těší nás, že jste se rozhodli pro značkové zařízení firmy GYS a děkujeme vám za vaši důvěru. Aby bylo možné 
zařízení optimálně používat, přečtěte si prosím pečlivě provozní návod. 

POPIS 

GYSPACK PRO je přenosné, na elektrické síti nezávislé, startovací zařízení, které má díky vestavěným 
akumulátorům s vysokou kapacitou tři možnosti použití:  
 Pomocné spouštěcí zařízení pro vozidla se zážehovými a vznětovými motory  

(startovací proud 600 A/špičkový proud 1750 A)  
 12 V DC napájecí zdroj pro TV, elektrické nářadí ...  
 Světelný zdroj (dočasné použití)  

 
Chcete-li prodloužit životnost interního akumulátoru, dbejte na to, aby se GYSPACK 
PRO po každém použití připojil k napájecí síti a zde zůstal připojen až do příštího 
použití.  

 
POUŽITÍ JAKO POMOCNÉ SPOUŠTĚCÍ ZAŘÍZENÍ  
 
Test akumulátoru 
Před každým startem musí být interní akumulátor otestován. K tomu účelu stiskněte testovací tlačítko  
 

Zelená indikace: Akumulátor je nabitý. Start je možný.  
 
Oranžová indikace: Doporučujeme akumulátor před použitím znovu nabít.  
 

 
 
Start. funkce 

Červená indikace: Akumulátor musí být bezpodmínečně nabit!  
Pozor! Nikdy nepoužívejte zařízení, pokud svítí červená kontrolka.  

Chcete-li použít GYSPACK PRO jako pomocné spouštěcí zařízení, postupujte podle následujících kroků:  

Odpojte Gyspack PRO od napájení. Zapněte zapalování vozidla.  
 
Přepněte síťový vypínač GYSPACK PRO do polohy OFF. Překontrolujte, zda je 
zapalování vozidla vypnuto.  
 
Připojte červenou připojovací svorku (+) ke kladnému (+) pólu akumulátoru a černou 
připojovací svorku (-) k pevné kovové části motoru.  
 
Přepněte nyní síťový spínač do polohy "ON".  
 
Pokuste se nastartovat vozidlo (omezte dobu startování na 5 až 6 sekund). Pokud 
vozidlo nenastartujte, počkejte nejméně 3 minuty před provedením nového pokusu 
o nastartování.  
Pozor! Pokud se motor nenastartuje, nemusí to být bezpodmínečně způsobeno 
akumulátorem. Dalšími důvody mohou být spotřebiče jako: alternátor, žhavicí svíčky.  
 
Přepněte síťový spínač po úspěšném spuštění motoru do polohy OFF. Odpojte potom 
nejprve černou, pak červenou připojovací svorku.  
 

 Nabijte GYSPACK PRO po každém použití  
(viz odstavec „Nabíjení interního akumulátoru“).  

 
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FUNKCE NABÍJENÍ (PRO INTERNÍ AKUMULÁTOR)  
 
GYSPACK PRO je dodáván s externí síťovou nabíječkou, která umožňuje plné nabití akumulátoru až na 100 %. 
Nabíječka pracuje bez sledování s funkcí Floating. Proces nabíjení se automaticky zastaví a bude pokračovat, 
aby se udržovala správná úroveň nabití; zařízení tedy může zůstat trvale připojeno k elektrické síti.  
Nabíjení interního akumulátoru GYSPACK PRO:  
 Dbejte na to, aby byl GYSPACK PRO během nabíjení rovně postaven. V opačném případě hrozí nebezpečí, 

že unikne elektrolyt z akumulátoru a interní baterie bude poškozena.  
 Připojte nabíječku GYSPACK PRO k síti 230 V a k adaptéru na přední straně zařízení.  
 Proces nabíjení se automaticky zastaví a rozsvítí se zelená kontrolka.   

Pokyn: Pokud zařízení zůstane déle než 24 hodin ve stavu nabíjení (svítí červená a oranžová kontrolka), 
ukončete prosím manuálně proces nabíjení. Interní akumulátor GYSPACK PRO je poškozen.  
 
POUŽITÍ JAKO ZDROJ PROUDU 12 V DC  
 
 Přepněte síťový spínač do polohy OFF.  
 Sejměte kryt 12 V DC zásuvky zapalovače cigaret na boční straně zařízení GYSPACK PRO.  
 Připojte požadované zařízení pomocí kabelu s konektorem pro zapalovač cigaret (není součástí dodávky) 

do připojovací zásuvky GYSPACK PRO.  

Přehled o provozních dobách GYSPACKS při použití jako zdroj stejnosměrného napětí 12 V 

Použití Spotřeba energie ve wattech Provozní doba v hodinách 

Zářivky 4 61 

Rádio, ventilátor, hloubkoměr 9 27 

Videokamera, videopřehrávač 15 16 

Elektrické nářadí, čerpadla 24 10 

Kompresory, automobilové vysavače 80 3 

 
ZDROJE SVĚTLA (DOČASNÉ POUŽITÍ)  

GYSPACK PRO je vybaven LED reflektorem se 7 moduly SMD. Zapnutí a vypnutí reflektoru tlačítkem LIGHT.  
Výměna reflektoru je při jeho poškození nebo závadě vyhrazena pouze kvalifikovaným technikům.  
 
ZÁRUČNÍ POKYNY PRO INTERNÍ OLOVĚNÝ AKUMULÁTOR  

GYSPACK PRO obsahuje interní akumulátor s vysokou kapacitou, který musí být po použití přístroje 
bezpodmínečně nabit. V opačném případě se může akumulátor silně vybít a sulfatizovat, což může vést 
k nevratnému poškození.  
Navíc se zkracuje životnost akumulátoru, pokud je akumulátor skladován po delší dobu ve vybitém stavu.  
Pozor! Na interní olověný akumulátor se nevztahuje záruka! Chcete-li prodloužit životnost zařízení, dbejte 
vždy na dodržování pokynů uvedených v návodu k použití a údržbě.  
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POKYNY A VAROVÁNÍ   

 

 



 GYSPACK PRO musí být skladován ve svislé poloze. V horizontální poloze by měl být pouze dočasně.  
 Nebezpečí požáru: Zamezte vzniku požáru a jisker a během nabíjení zajistěte dobré odvětrání. 
 Chraňte zařízení před deštěm a vlhkostí. 
 Dbejte na pořadí připojování. 
 Pravidelně kontrolujte zařízení z hlediska poškození, zvláště u síťového kabelu, síťové vidlice a u krytu. 

Pokud je zařízení poškozeno, nesmí se používat až do provedení opravy.  
 Pokud je zařízení a/nebo kabel vadné/poškozené, předejte zařízení do opravy výrobci popř. servisnímu 

oddělení v odborné firmě.  
 Pokud nechcete používat GYSPACK PRO, nabijte ho každé tři měsíce v zimě a v létě minimálně jednou za 

měsíc.  
 Neskladujte GYSPACK PRO po dlouhou dobu v nenabitém stavu. Akumulátor by tím mohl být poškozen.  
 Údržbářské práce smí provádět pouze kvalifikovaný personál  
 Neotvírejte zařízení. Pozor: Změny a zásahy do zařízení provedené neautorizovaným personálem ruší 

záruku a prohlášení o shodě firmy GYS.  
 Nelikvidujte zařízení do domovního odpadu (zvláštní odpad).  
 Síťová nabíječka je dodávána s vidlicí CEE 7/7.  
 GYSPACK by neměl být používán jako hračka, nesmí jej používat děti, osoby se zdravotním postižením 

nebo zcela bez dozoru.  
 
ZÁRUČNÍ PODMÍNKY  

Služby výrobce poskytnuté v záruční době se týkají výhradně výrobních vad a závad materiálu, které se 
objeví během 12 měsíců po zakoupení zařízení (doklad o koupi). Po uznání záručních nároků u výrobce popř. 
jeho pověřenců se provede pro kupujícího bezplatná oprava a bezplatná výměna náhradních dílů. Záruční 
doba zůstává nezměněna i při provádění záručních oprav. 
Vyloučení ručení: 
Služby nejsou poskytnuty v záruční době u poškození vzniklých neodborným použitím, pádem nebo tvrdým 
nárazem, neautorizovanými opravami nebo poškozením při transportu při zaslání do opravy. Záruka se 
nevztahuje na opotřebitelné díly (např. kabely, svorky, distanční podložky atd.), stejně jako na veškeré stopy 
po použití.  
Příslušné zařízení zasílejte výhradně prostřednictvím velkoobchodu a vždy s kupním dokladem a stručným 
popisem poruchy. Oprava se provede až po obdržení písemného souhlasu (s podpisem) objednatele 
s předloženou cenovou nabídkou. V případě záručních výkonů hradí GYS výhradně náklady za zaslání zpět do 
velkoobchodu. 
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PROHLÁŠENÍ O SHODĚ 

Gys prohlašuje, že pomocné spouštěcí zařízení GYSPACK PRO  
odpovídá směrnicím následujících evropských norem:  
- Směrnice pro zařízení pracující s nízkým napětím 2006/95/CE z 12/12/06  
- Směrnice EMV 2006/95/CE z 12/12/06  
 
Toto zařízení je v souladu s rozšířenými normami  
- EN61558-1, EN61558-2-6  
- EN55014-1, EN55014-2, EN61000-3-2, EN61000-3-3  
Označení CE: prosinec 2013  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
01/01/13  Nicolas BOUYGUES Société 

GYS  Président Directeur Général  

134 BD des Loges  

53941 Saint Berthevin  



 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 


